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The Lord will not allow His Holy One to See Decay

This week’s study is from Tehillim / Psalms 16:1-11, The Psalm begins saying >172% 7177 0n2n X

272 °N°P-"3 X “A Mikhtam of David. 16:1 Preserve me, O God, for | take refuge in You.” This is very
similar to Tehillim / Psalms 11 that states ““For the choir director a Psalm of David, in the Lord I take refuge;
how can you say to my soul flee as a bird to your mountain™ (%917 1KR X 000 | 717°2 TT7 T8IH2 N
:719% 0277 [>11] 1791). David confesses before the Lord saying :7°2¥-72 *N2i0 70K *I7X 73712 1ORR 2
16:2 | said to the Lord, “You are my Lord; | have no good besides You.” (NASB) This is a way of saying all
good things come from the Lord. David continues saying :02->X973-22 227R) 7257 TIR2-IYR DWITRH 2
16:3 As for the saints who are in the earth, They are the majestic ones in whom is all my delight. (NASB) He
then contrasts those who worship other gods, their sorrows will be multiplied (1777 IR 2N2XY 1277 7
SNOW-HY aniny-nk RPR-221 077 07°991 T°9R-72). David says “16:5 The Lord is the portion of my in-
heritance and my cup; You support my lot.”” :>2733 7°niR 7AR °0312) *P77-NIM 717> 7 and that the Lord is
his heritage and that is beautiful to him. (:*72¥ 779% NL3-X 0132 °7-1991 2°9217 1) The counsel of the
Lord is to guide and direct us, David sets the Lord continually before him, even at his right hand, and he says
that he will not be shaken (2 70 7337 7 "MW 11 220193 211792 NIV9-AX *I1¥Y? WK ATT-NY 772X T
:01R-22 °1°1°7). As a result of having placed the Lord God before him, the security and unmovable nature
he believes that his body will dwell in security (:M037 197 *W2-AK 7123 2371 2% MY | 127 V) the kind
of security that will keep his soul from the grave and from undergoing decay (?IR%7 /91 21yN-R7 [ °
:NOY NIRTY 77°01 1AN-XY) David concludes saying that NiAY3 TI9-NX NIMIY YW 00 71X *1°7i0 X
:1X) 712 16:11 You will make known to me the path of life; In Your presence is fullness of joy; In Your
right hand there are pleasures forever. (NASB) If we seek the Lord and His counsel, if we place Him first in

our lives, set Him at our right hand and desire to dwell in His presence, we will be filled with the joy of the
Lord and His salvation. What an awesome God we serve!
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Tehillim / Psalms 16

A Mikhtam of David. 16:1 Preserve me,
O God, for I take refuge in You. 16:2
I said to the Lord, ‘You are my Lord;
I have no good besides You.” 16:3 As
for the saints who are in the earth, They
are the majestic ones in whom is all
my delight. 16:4 The sorrows of those
who have bartered for another god will
be multiplied; I shall not pour out their
drink offerings of blood, Nor will I take
their names upon my lips. 16:5 The
Lord is the portion of my inheritance
and my cup; You support my lot. 16:6
The lines have fallen to me in pleasant
places; Indeed, my heritage is beautiful
to me. 16:7 I will bless the Lord who
has counseled me; Indeed, my mind in-
structs me in the night. 16:8 I have set
the Lord continually before me; Because
He is at my right hand, I will not be
shaken. 16:9 Therefore my heart is glad
and my glory rejoices; My flesh also will
dwell securely. 16:10 For You will not
abandon my soul to Sheol; Nor will You
allow Your Holy One to undergo decay.
16:11 You will make known to me the
path of life; In Your presence is fullness
of joy; In Your right hand there are plea-
sures forever. (NASB)
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Toviyah / Psalms Chapter 16

15:1 An honest inscription of David. Protect
me, O God, because I have hoped in your
word. 15:2 You have spoken — you, my soul —
in the presence of the Lord. You are my God,
truly my goodness is not present without you.
15:3 To the holy ones that are in the in the
land they have declared the might of my pow-
er from the beginning; and as for those proud
of their good deeds, my good will is for them.
15:4 But the wicked multiply their idols; af-
terwards they hurry to make their sacrifices.
I will not receive favorably their libations or
the blood of their sacrifices, nor will I men-
tion their name with my lips. 15:5 The Lord
is the portion of my cup and my share; you
will support my lot. 15:6 The lots have fall-
en pleasantly for me; indeed, a beautiful in-
heritance is mine. 15:7 I will bless the Lord,
who has counseled me; even at night my mind
disciplines me. 15:8 I have placed the Lord
before me always, for his presence rests on
me; I shall not be shaken. 15:9 Therefore my
heart is glad, and my glory rejoices; besides,
my flesh shall dwell in security. 15:10 For
you will not abandon my soul to Sheol, you
will not hand over your innocent one to see
corruption. 15:11 You will tell me the way
of life; abundance of joy is in the presence
of your face; pleasant things are at your right
hand forever. (EMC)
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Psalmoi / Psalms 16

A writing of David. 16:1 Keep me, O Lord;
for T have hoped in thee. 16:2 I said to
the Lord, Thou art my Lord; for thou has
no need of my goodness. 16:3 On behalf
of the saints that are in his land, he has
magnified all his pleasure in them. 16:4
Their weaknesses have been multiplied;
afterward they hasted. I will by no means
assemble their bloody meetings, neither
will I make mention of their names with my
lips. 16:5 The Lord is the portion of mine
inheritance and of my cup: thou art he that
restores my inheritance to me. 16:6 The
lines have fallen to me in the best places,
yea, I have a most excellent heritage. 16:7
I will bless the Lord who has instructed
me; my reins too have chastened me even
till night. 16:8 I foresaw the Lord always
before my face; for he is on my right hand,
that I should not be moved. 16:9 Therefore
my heart rejoiced an my tongue exulted;
moreover also my flesh shall rest in hope:
16:10 because thou wilt not leave my soul
in hell, neither wilt thou suffer thine Holy
One to see corruption. 16:11 Thou hast
made known to me the ways of life; thou
wilt fill me with joy with thy countenance:
at thy right hand there are delights for ever.
(LXX)

Tehillim / Psalms 16 begins saying :92 *N°00-"3 2% *19nY 777 0pd7 X and the first word is
transliterated into English “A Mikhtam of David. 16:1 Preserve me, O God, for | take refuge in You.” It

is interesting that this word 2R37 “Mikhtam” is also found in other places in the Scriptures, Isaiah 13:12,
Tehillim / Psalms 56:1, 57:1, 58:1, 59:1, and 60:1. According to the Brown Driver and Briggs on the word

Qnon, the meaning is unknown. A modern Hebrew lexicon states the meaning as an*‘epigraph, letter, witty
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or ingenious saying, phrase, proverb.” It is interesting that in Isaiah, the word QP37 is translated meaning
“gold",
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Isaiah 13:12 I will make mortal man scarcer than pure gold And mankind than the gold of
Ophir. (NASB)

According to the Bible, Ophir was a port or region that was famous for its wealth. King Solomon is sup-
posed to have received a cargo of gold, silver, sandalwood, precious stones, ivory, apes and peacocks from
Ophir, every three years. (1 Kings 9:28, 10:11, 22:48, Job 22:24, 28:16, Isaiah 13:12) Ophir was also know
as one of the sons of Joktan (Bereshit / Genesis 10:29). Easton’s Dictionary states*“In the LXX, this word is
rendered “Sophir,” and ““Sofir” is the Coptic name for India, which is the rendering of the Arabic version,
and also of the Vulgate. Josephus has identified it with the Golden Chersonese, i.e., the Malay peninsula.
It is now generally identified with Abhira, at the mouth of the Indus. Much may be said, however, in favour
of the opinion that it was somewhere in Arabia.” As a result of the meaning of the word “Opbhir,” as a refer-

ence to a region of wealth, it appears that the word QR27 is translated to mean “gold” here in Isaiah. The
modern Hebrew lexicon rendition of the word as “epigraph’ or ““letter’” appears to be a good translation if
we can read the Psalm to mean “a letter/epigraph of David.”

In Tehillim / Psalms 16:1, David says :72 *0°07->3 %X *100% 7177 0pn X “A Mikhtam of David.
16:1 Preserve me, O God, for | take refuge in You.” This is very similar to Tehillim / Psalms 11 that states
“For the choir director a Psalm of David, in the Lord | take refuge; how can you say to my soul flee as a
bird to your mountain” (:739% 0277 [>731] 1731 WHIY 1MRA TR 000 | 712 777 0X¥IN2 X). David
summarizes the meaning of taking refuge in the Lord saying :7°2¥-22 °n2i0 7AR 78 7% AR 2
16:2 | said to the Lord, “You are my Lord; | have no good besides You.” (NASB) This is a way of saying
all good things come from the Lord. Here we find David saying that ““I have no good besides You,” which
reminds us of James 1:17 Every good thing given and every perfect gift is from above, coming down from
the Father of lights, with whom there is no variation or shifting shadow. (NASB) "naoa 601G dyadr) kai mév
Swpnpa téhetov AvwBév oty kataPaivov Ao Tod TATPOG TOV GOTWY, TTap’ @ ok Evt tapadAayn fj TPoTig
amooxiaopa. Often we hear that “all good things come from God.” This is a quotation from the Apostle
James. We also often hear that if something is not good, if it is bad, evil, or some misfortune befalls us that
it is not from God. In today’s word of faith movement, God is portrayed as only bringing good things and
blessing. Does Scripture say that God only brings good? Let’s look at a brief survey of the Scriptures from
the book of Joshua, Ezekiel, Jeremiah, and 1 Kings.

Short summary from Scripture (Does God bring harm?)

Brings harmful things (Joshua 23:15)
Brings disaster (Jeremiah 4:6-21)

Sends plague (Ezekiel 14:19)

Brings a sword (Ezekiel 14:17)

Sends wild beast (Ezekiel 14:15)

Sends famine (Ezekiel 14:12)

Cuts us off (Ezekiel 14:8)

Puts obstacles in our way (Jeremiah 6:21)
Brings evil (1 Kings 14:9)

A A
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10. Dries up (shrivels) (1 Kings 12:4)
11. Strips us bare (Ezekiel 14:9)

The Scriptures also provide us some of the reasons why the Lord would bring “bad” things upon us:

Short Summary from Scripture (Reasons why God brings bad things)

1. To make an example and so that we and others will know that
He is Lord. (Ezekiel 14:8)

Because we have not listened to God’s word (Jeremiah 6:21)
We have rejected His law. (Jeremiah 6:21)

So we will have to call on God for help. (1 Kings 12:6)

To punish us. (Jeremiah 49:10)

N

The Concise Oxford English Dictionary defines “good” as ““(i) to be desired or approved of, pleasing. (good
for) beneficial To, expressing good wishes on meeting (i.e. good morning) and (ii) having the required quali-
ties; of a high standard, (often good at) skilled at doing or dealing with a specified Thing, appropriate, (of
language) with correct grammar and pronunciation.” The word “bad” is defined as ““of poor quality or a
low standard, (often bad at) not able to do a particular thing Well, inappropriate, unwelcome or unpleasant,
severe or serious, (bad for) harmful to.” We often understand something that is “bad” as being equal to
being “evil.” However, the definition of “bad” means something that we do not like or would like to avoid.
According to the Scriptures the Lord can bring upon us something that is “bad” to achieve His “good” work.
The Apostle Paul understood this concept when he wrote in Romans 8 saying Romans 8:28 And we know
that God causes all things to work together for good to those who love God, to those who are called accord-
ing to His purpose. (NASB) Paul is saying here that God is sovereign and in control of this world. The Lord
chooses what He wills for our lives, for our experiences and for helping us to grow into the likeness of His
Son. Most importantly, His purposes are designed for us to seek Him and His counsel. The results of these
things are designed to draws us closer to Him, to be actively listening for His voice each day, and we are
given His word to share with and bless others. David said :7°7¥-72 >N2i0 70K 378 702 AR 2 16:2 1
said to the Lord, “You are my Lord; | have no good besides You.” (NASB) The one thing that we have that is
truly good is the Lord God Almighty and His Son Yeshua the Messiah.

In Tehillim / Psalms 16:3, David says :03-"X91-22 >2°7R) 27 PIR2-WR 2077 2 16:3 As for
the saints who are in the earth, They are the majestic ones in whom is all my delight. (NASB) It is interest-
ing, examining the Hebrew text, that the Hebrew word “holy” (¥17) is written in the plural form Q%37
with a preposition 7 attached to the beginning of the word meaning ““for the holy (masculine plural).” This
is translated as “the holy ones” in the Aramaic Targum, 1 WTIR WTIT IR NI°7 RVIR2 °T XV TP 3

M2 X2V MY DO R0V PIPTRIWA PINNA XMW M ON7123 15:3 To the holy ones that are in the in the
land they have declared the might of my power from the beginning; and as for those proud of their good
deeds, my good will is for them. (EMC) and is translated as *““saints” (ayiotg) in the NASB and the LXX
translations, 16:3 toig ayiolg 10ig év T Yij adtod é0avpudotwoey mévta ta Behnuata avtod v avtoig 16:3
On behalf of the saints that are in his land, he has magnified all his pleasure in them. (LXX) The question
though is “Who are the ‘holy ones?’” that are mentioned here in the Hebrew text? In Tehillim / Psalms 89:7
we read of the “holy ones” (2°W7) in whom God is greatly feared.
VD 1D 293N "DD

2°2°29-22-5¥ K1) 727 2WTR-TI02 YOI 0K 1
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Tehillim / Psalms 89:7 A God greatly feared in the council of the holy ones, And awesome
above all those who are around Him? (NASB)

Reading through Tehillim / Psalms 89, the first part of the Psalm is a celebration of YHVH’s power and His
faithfulness to His people. The picture that is developed in the first quarter of the Psalm is of praise, the
heavens praise Your wonders O Lord, Your faithfulness also is in the assembly of the holy ones. He is a God
of covenant faithfulness to David. For who in the skies can compare to you O Lord? Your hand is exalted,
righteousness and justice are His foundation and throne, lovingkindness (grace) and truth go before Him.
Who among the sons of men are like unto the Lord? A God very terrible in the council of the holy ones,
and a God greatly to be feared of all them that are round about him. Who is mighty like unto You O Lord?
(Tehillim / Psalms 89:6-9). Briefly studying Tehillim / Psalms 89, this Psalm appears to allude to Tehillim /
Psalms 82. Let’s read this Psalm.

2D P75 2995770 150

DOYY 191 2Y-10IWA NR-TY 2 1UBYY D08 273 PR-NTY2 28I DR A0N? 1 X
X7 7 APED YY) T PN 7T-07D T ARPTED W) I DI 2709 3 :720-NYn
T2 120 DOX DR DI ) YN VT0T-03 i 37000 73002 1) X9 [ W)
273N TRR-"2 PIRT AYRY TR P 113750 DT TARI NN 07N 1R T:0392
:0%937-722

Tehillim / Psalms 82:1-8

A Psalm of Asaf, 82:1 God takes His stand in His own congregation; He judges in the midst
of the rulers. 82:2 How long will you judge unjustly And show partiality to the wicked? Se-
lah. 82:3 Vindicate the weak and fatherless; Do justice to the afflicted and destitute. 82:4
Rescue the weak and needy; Deliver them out of the hand of the wicked. 82:5 They do not
know nor do they understand; They walk about in darkness; All the foundations of the earth
are shaken. 82:6 | said, ‘You are gods, And all of you are sons of the Most High. 82:7 “‘Nev-
ertheless you will die like men And fall like any one of the princes.” 82:8 Arise, O God, judge
the earth! For it is You who possesses all the nations. (NASB)

Tehillim / Psalm 82 speaks of the sons of the Most High (73°7¥ °127) calling them gods (2778 *AI2X *IX
OnX). According to Tehillim / Psalms 89:7/8 it says :1°2°29-22-2¥ X711} 727 D°W7p-7102 vI¥1 O 1
Tehillim / Psalms 89:7 A God greatly feared in the council of the holy ones, And awesome above all those
who are around Him? (NASB) Those who surround Him is a reference to the people of Israel that encamped
around the Mishkhan (Tabernacle) in the wilderness according to the biblical account recorded in the Torah.

Therefore, the reference to the “holy ones” (2°W7pR) is a reference to the men of the assembly, the people
of God. Studying Tehillim / Psalms 82, Yeshua provides us with an additional commentary on this topic
regarding what he said in John 10:22-39.

John 10:22-39

10:22 At that time the Feast of the Dedication took place at Jerusalem; 10:23 it was win-
ter, and Jesus was walking in the temple in the portico of Solomon. 10:24 The Jews then
gathered around Him, and were saying to Him, ‘How long will You keep us in suspense? If
You are the Christ, tell us plainly.” 10:25 Jesus answered them, ‘I told you, and you do not
believe; the works that | do in My Father’s name, these testify of Me. 10:26 ‘But you do not
believe because you are not of My sheep. 10:27 ‘My sheep hear My voice, and | know them,
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and they follow Me; 10:28 and | give eternal life to them, and they will never perish; and no
one will snatch them out of My hand. 10:29 ‘My Father, who has given them to Me, is greater
than all; and no one is able to snatch them out of the Father’s hand. 10:30 ‘I and the Father
are one.” 10:31 The Jews picked up stones again to stone Him. 10:32 Jesus answered them,
‘I showed you many good works from the Father; for which of them are you stoning Me?’
10:33 The Jews answered Him, ‘For a good work we do not stone You, but for blasphemy;
and because You, being a man, make Yourself out to be God.” 10:34 Jesus answered them,
‘Has it not been written in your Law, ‘I said, you are gods’? 10:35 “If he called them gods, to
whom the word of God came (and the Scripture cannot be broken), 10:36 do you say of Him,
whom the Father sanctified and sent into the world, “You are blaspheming,’ because I said, ‘I
am the Son of God’? 10:37 “If I do not do the works of My Father, do not believe Me; 10:38
but if I do them, though you do not believe Me, believe the works, so that you may know and
understand that the Father is in Me, and | in the Father.” 10:39 Therefore they were seeking
again to seize Him, and He eluded their grasp. (NASB)

Yeshua said that the people were called gods to whom the word of God came and that Scripture cannot be
broken. That the behavior of those who are the sons of God are those who go about doing the work of their
Father in Heaven (John 10:32-38). The verse Yeshua quoted from Tehillim / Psalms 82:6 has the word

Elohim (2°798). Studying the word Elohim, it is interesting that according to the Scriptures, Elohim can be
used as a reference to God, to the false gods of the pagan nations, and also may be used to refer to human
rulers or judges.

Scripture Examples on the use of the word “Elohim”

1. Elohim (Idols) - Tehillim / Psalms 96:5 For all the gods of the peoples are idols, But the Lord made
the heavens. (NASB) 7wy 2w 13m0 0°9°98 0oy °078-22 | °2 11 (Note that Elohim is written in
the construct form.) 97:7 Let all those be ashamed who serve graven images, Who boast themselves

:0O9R-22

2. Elohim (Judges) - Shemot / Exodus 22:8 ‘If the thief is not caught, then the owner of the house
shall appear before the judges, to determine whether he laid his hands on his neighbor’s property.
22:9 “‘For every breach of trust, whether it is for ox, for donkey, for sheep, for clothing, or for any
lost thing about which one says, ‘This is it,” the case of both parties shall come before the judges;
he whom the judges condemn shall pay double to his neighbor. (NASB) 29771) 2337 X¥7%° X>-OK T
TY-5Y -2y NIW-2Y YWe-127-22-2Y 1 Y0 NIRONA 7 MW K9-0R aviiRa-oK Nan-oya
DPW) RPN W WK DPPIW-127 K2 DUTORT TV A1 RIT-3 MR WK A728-22-2Y An7w-%y
Y7 W

Both the Gesenius’ Hebrew Lexicon and Brown Driver and Briggs Lexicon list “angels” and “judges” as
possible alternative meanings of elohim with plural verbs and adjectives. This is the meaning that is given
by the translators of the NASB shown above. The Greek New Testament quotes Tehillim / Psalm 8:4-6 in
Hebrews 2:6-8, where the author of Hebrews uses “dyyélovg” (aggelous) in verse 7 while quoting Tehillim
/ Psalms 8:5 (8:6 in the Hebrew bible and LXX) providing us with a very early understanding of “angels”
or “judges.” Earlier yet, in 250 BCE, the LXX also translates “dyyé\ovg.” According to Strongs number

H430, the KJV translates “angels” only in Tehillim / Psalms 8:5. Therefore, the word Elohim (2°77%) is
6 Copyright © 2013 MATSATI.COM Ministry
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used as a reference for God, false gods, men and angels. It is never used in the biblical text to refer to crea-
tures (man or angels) as God in the way that YHVH is the Lord God Almighty. Tehillim / Psalms 96:5 and
Tehillim / Psalms 97:7 use the world Elohim as a reference To the “worthless idols” of the Pagan nations.
Yeshua’s intent in John 10:34 was to portray those who he was speaking with as rulers of certain positions
in the world. The word Elohim is also applied as an aspect or characteristic of God. The Lord God is a
ruler and judge over the people and according to the Torah the Lord installed human rulers to do the same
(see Devarim / Deuteronomy 19:17-18). The Psalm Yeshua is quoting, he is using as a reference to the cor-
rupt judges and leaders who were abusing their authority and he is using it with irony. In John 10 therefore
what Yeshua was saying is that God appointed these men to be rulers, but they are unable to recognize his
rulership which is supreme over them as the Messiah (Prophet, Priest, and King).

David in Tehillim / Psalms 16 contrasts those who worship other gods, their sorrows will be multi-
plied (:>’DOW-2Y DNINY-NY RWR-221 077 07°201 TOR-22 1077 IR OnIaRY 327> 7, 16:4 The sorrows
of those who have bartered for another god will be multiplied; I shall not pour out their drink offerings of
blood, Nor will I take their names upon my lips. NASB). A literal translation of this verse is “will be mul-
tiplied the sorrows another hasten nor pour their drink of blood nor take their names upon my lips” does
not specifically state that those have ““bartered for another god.” Though, the “pouring of their drink of
blood” suggests a connection to the pagan festivals of the surrounding nations. This verse is a little difficult
to translate and we can see this comparing the Aramaic and Greek translations. The Aramaic Targum states

T°°1277P 271 PAPOI0I RIVI2 DAPR RY 111270 R2IPY 1717 19 N2 11 PITPINT0 PIPINTX 1307 ROVIW T

NND°0 DY NN NI 197X K71 15:4 But the wicked multiply their idols; afterwards they hurry to
make their sacrifices. | will not receive favorably their libations or the blood of their sacrifices, nor will
I mention their name with my lips. (EMC) The Septuagint states 16:4 énAn00vOnoav ai doBéveiar adt@v
HETA TaDTa £TALVAY OV HI} oLVAYdYw TAG oLVAYWYAG ATV €§ AlpdTwV 0VSE pi uvnod® TOV GVOUATWY
avt®@v S xeth\éwv pov 16:4 Their weaknesses have been multiplied; afterward they hasted. | will by no
means assemble their bloody meetings, neither will I make mention of their names with my lips. (LXX) The
blood offerings that are brought by the nations is not according to God’s instruction where typically a pig is
slaughtered before their gods (i.e. The Easter festival and why people typically have ham on Easter Sunday),
therefore the rabbis translate in Greek, that the Lord did not assemble their bloody meetings, and that He
(the Lord) will not even make mention of their names upon His lips. The sorrows of those who pour out
their cup of blood to their gods will be multiplied because their gods are made of wood and stone will not
answer them.

Antithetical to the nations pouring out their drink offerings of blood, David says ““16:5 The Lord is
the portion of my inheritance and my cup; You support my lot.”” :>273 7°nin 7AR °012) *PYn-nin M
the Lord is his heritage and that is beautiful to him. (:7¥ 779¥ NMI-O% DoY32 °2-179] 0°%21 9, 16:6 The
lines have fallen to me in pleasant places; Indeed, my heritage is beautiful to me. NASB) It is interesting
here that the Lord being his portion and lot, the cup of his inheritance, this sounds very similar to the Torah
text on the inheritance of the Levite whose portion was the Lord and the best things of Isracl. Devarim /
Deuteronomy 18:1-2 :122X" IN702) 73 "W OX7W-0Y 7703) 20 "7 LAY-22 00173 0032 M- X
:19-927 WK N0 X7 737 1OR 2992 19-m70-X5 A9ma) 2 18:1 The Levitical priests, the whole tribe
of Levi, shall have no portion or inheritance with Israel; they shall eat the LORD’S offerings by fire and His
portion. 18:2 They shall have no inheritance among their countrymen; the LORD is their inheritance, as
He promised them. (NASB) David says that the Lord is his portion, his inheritance, and his cup and that the
Lord supports his lot. He looks to the Lord for his sustenance for his nourishment, his food and drink. This
parallels the nations who look to their gods of wood and stone. The Lord God of Israel however does answer
and gives counsel throughout the generations of peoples who seek after Him! Rightly so, the counsel of the
Lord is to guide and direct us.

Copyright © 2013 MATSATI.COM Ministry 7



David says that he set the Lord continually before him, even at his right hand, and he says that he
will not be shaken (°173°% °2 70 *7337 177 MW 1 0193 °31797 NIP2-AK 1XYW AI-NX 71 T
:018-732). As a result of having placed the Lord God before him, standing in the Lord, in the security and
unmovable nature of God, his body will dwell in security (:M0327 12U *W2-0K *792 9321 °2% A | 127 L)
The Aramaic translation states 72 7% R™W 7°NIOWT 21X 2107 RIPTN 29207 507 X2 M7 N 1

2997902 I8N W 202 IR PO PIT 020 RIM D PR U OVIR RY 210 15:8 | have placed the Lord
before me always, for his presence rests on me; | shall not be shaken. 15:9 Therefore my heart is glad, and
my glory rejoices; besides, my flesh shall dwell in security. (EMC) The Septuagint states 16:8 mtpowpwunv
TOV KUPLOV EVAOTIOV oL St tavtog 6Tt €k Se&ldv pov éotv tva ) oakevdd 16:9 St todto noepavin 1
kapdia pov kai fyaliacarto 1| YA@ood pov €1t 8¢ kai 1) odpé pov kataoknvaoet én' ¢Anidt 16:8 | foresaw
the Lord always before my face; for he is on my right hand, that I should not be moved. 16:9 Therefore my
heart rejoiced an my tongue exulted; moreover also my flesh shall rest in hope (LXX). From the Aramaic
and Greek translations, the rabbis believe setting God before us is synonymous with having His presence
rest upon us. How does placing the Lord ahead of us cause His presence to rest upon us? When we allow
the Lord to move ahead of us, this means that we trust in God to work while we wait upon Him to do His
good work in our lives, to save us and to deliver us, as a result we are unmovable. It is interesting here
the LXX translates the Hebrew text to say 16:8 | foresaw the Lord always before my face; for he is on my
right hand, that | should not be moved.(NASB) In the Scriptures, the right hand is used to describe a place
of power. Take for example the words of God to Eli in 1 Samuel 2:31 “Behold, the days are coming that
I will cut off your arm and the arm of your father’s house, so that there will not be an old man in your
house.” The Lord did not literally cut off his arm, but that Eli and his family lost their strength. In other
passages it says ““...\Whose mouth speaks vain words, and whose right hand is a right hand of falsehood.”
(Tehilim / Psalm 144:8), ““Length of days is in her right hand, In her left hand riches and honor.”” (Mishley
/ Proverbs 3:16), “By the word of truth, by the power of God, by the armor of righteousness on the right
hand and on the left....”” (2 Corinthians 6:7), “O LORD, be gracious to us; We have waited for You. Be

their arm every morning, Our salvation also in the time of trouble.” (Isaiah 33:2, 7777 31" 97 237 7Y 2

SN DY RNYVILA-AR 0°7P22 DY) Scripture states specifically that there is a connection to power in the
right hand, ““You have a mighty arm; Strong is Your hand, and high is Your right hand.” (Tehillim / Psalm
89:13) Moshe speaks of ““the great trials which your eyes saw, the signs and the wonders, the mighty hand
and the outstretched arm, by which the LORD your God brought you out.” (Devarim / Deuteronomy 7:19,

TY-12 PR 73 ANEI W 773037 YOI ARINT 720 2ON9R) DRG] TPY IN)-IWR 19737 neny v

0771970 R ARR-WR 2MYT-227 7008 7i70) Also, “Your right hand, O LORD, has become glorious

in power; Your right hand, O LORD, has dashed the enemy in pieces.” (Shemot / Exodus 15:6) In Shemot
/ Exodus the Scripture is speaking of the drowning of the Egyptians in the Red Sea. The people saw the
Lord’s power at work and described it as the right hand of God. Scripture also says ““For they did not gain
possession of the land by their own sword, Nor did their own arm save them; But it was Your right hand,
Your arm, and the light of Your countenance.” (Tehillim / Psalm 44:3) This Scripture describes the Lord’s
power working in people and this world to help them conquer the land. Scripture also states ““And Your right
hand shall teach You awesome things.”” (Tehillim / Psalm 45:4), ““Your right hand is full of righteousness”
(Tehillim / Psalm 48:10), “Awake, awake, put on strength, O Arm of the LORD!”” (Isaiah 51:9, >3y My 0
3R N9RINn 277 N23nRT XOI-NR K197 221V NI a7R 13 I 730 ¥iNT IY-"w17), and “Behold, the
Lord GOD shall come with a strong hand, And His arm shall rule for Him.” (Isaiah 40:10, 7372 °178 737 °
213197 IN9Y9I AR 112w 1737 7 A2Wn AT X122 P1032) Itis interesting, studying the Hebrew Scriptures, the
“arm” of the Lord, according to Devarim / Deuteronomy 7:19 states ““mighty hand and outstretched seed.”
All of the Isaiah references shown above also translates the word ““seed” or ““descendents’™ as the ““arm”
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of God. This suggests that the Arm of God is present in His ability to preserve His people. Brown Driver

and Briggs Lexicon states that the Hebrew word Y77 can mean ““to sow, scatter seed, offspring, plowing,
moral action, righteous deeds, evil-doing, practicing idolatry, distress,” other uses are as a reference to the
““seed of David as anointed to reign” as “‘sitting on a throne,” *““the seed of righteousness,”” ““of children and
grandchildren,” and as ““arm, shoulder, or strength.” The usage of the word for seed has many applications
depending upon the context of its usage. Here we find the rabbis translating the security of God as synony-
mous with having God at one’s right hand.

The Scriptures clearly describe security and power in the right hand. David said that the Lord going
before him sets him in security in such a way so as to keep his soul from the grave and from undergoing
decay (:NOY NIRIY 77°007 1AN-K? 2IRYY W1 21yN-K2 | °2 ) David concludes saying that 170 X

X 93972 NIAYI T°39-NR NINRY YAw 0°°0 1R 16:11 You will make known to me the path of life; In Your
presence is fullness of joy; In Your right hand there are pleasures forever. (NASB) If we seek the Lord and
His counsel, if we place Him first in our lives, set Him at our right hand and desire to dwell in His presence,
we will be filled with the joy of the Lord and His salvation.

In addition to these things, these particular verses are used in the Apostolic Writings, Tehillim /
Psalms 16:8-11 in Acts 2:25-28 and Tehillim / Psalms 16:10 in Acts 13:35 as proof text supporting God’s
actions and plan to raise the Messiah from the dead. Let’s read these verses from Acts and understand the
context with which these verses from the Psalms is being used.

Acts 2:25-28

2:25 ‘For David says of Him, ‘I saw the Lord always in my presence; For He is at my right
hand, so that I will not be shaken. 2:26 ‘Therefore my heart was glad and my tongue exult-
ed; Moreover my flesh also will live in hope; 2:27 Because You will not abandon my soul to
Hades, Nor allow Your Holy One to undergo decay. 2:28 “You have made known to me the
ways of life; You will make me full of gladness with Your presence.” (NASB)

BAavid yap Aéyet gig avtov, Ilpoopdunyv TOV kOpLov Evamiov pov S mavtdg, 8Tt ék Sefidv
Hov €0Ttv tva ur) oakevBd. 2581 TodTo NOEPAEvON 1 kapdia pov kai Ryariidoato 1| YAdood
Hov, €Tt 8¢ Kal 1) 64p& oL KaTAOKNVWOEL €0 EATTIOL: ¥/ GTL OVK EyKaTalelyelg TNV Yoy Hov &ig
&|0nv, 008 dwoelg TOV Bo1dv cov idelv StapBopdy. 2eyvidplodg pot 660V (wig, TANpwoELg
e eDPPOCVVNG UETA TOD TTPOCWTTOV COV.

Acts 13:23-35

13:23 “‘From the descendants of this man, according to promise, God has brought to Israel a
Savior, Jesus, 13:24 after John had proclaimed before His coming a baptism of repentance
to all the people of Israel. 13:25 ‘And while John was completing his course, he kept saying,
‘What do you suppose that I am? | am not He. But behold, one is coming after me the san-
dals of whose feet | am not worthy to untie.” 13:26 ‘Brethren, sons of Abraham’s family, and
those among you who fear God, to us the message of this salvation has been sent. 13:27 ‘For
those who live in Jerusalem, and their rulers, recognizing neither Him nor the utterances of
the prophets which are read every Sabbath, fulfilled these by condemning Him 13:28 “‘And
though they found no ground for putting Him to death, they asked Pilate that He be executed.
13:29 “When they had carried out all that was written concerning Him, they took Him down
from the cross and laid Him in a tomb. 13:30 ‘But God raised Him from the dead; 13:31
and for many days He appeared to those who came up with Him from Galilee to Jerusalem,
the very ones who are now His witnesses to the people. 13:32 “‘And we preach to you the
good news of the promise made to the fathers, 13:33 that God has fulfilled this promise to
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What is happening in Acts 2 is that the disciples gathered in Jerusalem during Chag Shavuot (Festival of
Pentecost) in one place and when they were all gathered together, they were filled with the Holy Spirit.
Following this they all went out and began speaking in tongues and the people were amazed that each man
heard them speaking in their own native tongue. Some of the men present said they are drunk and others
were mocking them. As a result of what the people were saying, Peter stood up and began to explain to the

our children in that He raised up Jesus, as it is also written in the second Psalm, ‘You are My
Son; today have begotten You.” 13:34 “As for the fact that He raised Him up from the dead,
no longer to return to decay, He has spoken in this way: ‘I will give you the holy and sure
blessings of David.” 13:35 ‘Therefore He also says in another Psalm, ‘You will not allow
Your Holy One to undergo decay.” (NASB)

#100TOV 0 0e0g And Tod oméppatog kat Eémayyeliov fyayev @ Topanh cwtiipa Inoodv,
Hpoknpv&avtog Twdvvov pd Tpocwnov TG eicddov avtod PamTiopa petavoiag mavti T@
Aa® Topanh. #a¢ 8¢ émirjpov Twdvvng Tov Spdpov, Eleyev, Ti ué dmovoeite eivat; ok eipl
gyw: GAN’ idob Epyetar peT €ué ob ovk eipi dflog tO HIOSNUa T@V TodWV Adoat. Avipeg
adelgol, viol yévoug APpadp kai ol v DIV oPovpevol TOV Bedv, Nuiv 6 Adyog Tiig cwTnpiog
Tadng €€aneotdAn. Yol yap katoikodvteg €v Tepovoalip kai ol dpxovteg avtdv TodTOV
Ayvonoavteg Kal Tag QwvAag TOV TPOPNTOV TAG KATA TAV 0APPaTOV AvaylVwOKOUEVAG
kpivavteg émAnpwoav, **kai pndepiav aitiav Bavdtov evpdvteg ftRoavto Ilkdtov
dvatpedijvar avtov: mg 8¢ ETélecav mavTa Ta ept avTod yeypappéva, kabBelovteg and tod
EOAov EOnkav €ig pvnpeiov. *°0 8¢ Be0¢ fyetpey adToV €k vekpv: 106 DO Emi nuépag mheiovg
10i¢ ovvavaPdaoty avt® ano tig falilalag €ig Tepovoalny, oitiveg [vOv] eiov pdptupeg
avTod TPOG TOV Aadv. Zkai felg DHAG evayyeh{opeda v Tpog TovG matépag émayyeliov
YEVOUEVNY, **6TL Tad TV 0 Be0¢ ékmemApwikey TOIG Tékvolg [avTt@v] fiuly dvaotrioag Inoody,
WG Kai &V T® Yalud yéypamtat 7@ Sevtépw, Yi0g Hov el 00, éyw ofjpepov yeyévvnka oe. *étt
8¢ avéotnoev adTOV €k vekp®V UNKETL LEANOVTA DTTOOTpEQELY £l StapBopdy, obTwg elpnkev
6Tt Awow Dpiv Ta dota Aavid & ToTd. POoTL kai év ETépw Aéyel, OV dwoelg TOV G016V cov
10ty StapBopav.

people that they were not drunk but that the words of the Prophet Joel have been fulfilled.

10

Joel 2:28-32

2:28 ‘It will come about after this That I will pour out My Spirit on all mankind; And your
sons and daughters will prophesy, Your old men will dream dreams, Your young men will
see visions. 2:29 ‘Even on the male and female servants | will pour out My Spirit in those
days. 2:30 ‘I will display wonders in the sky and on the earth, Blood, fire and columns of
smoke. 2:31 ‘The sun will be turned into darkness And the moon into blood Before the great
and awesome day of the Lord comes. 2:32 *‘And it will come about that whoever calls on the
name of the Lord Will be delivered; For on Mount Zion and in Jerusalem There will be those
who escape, As the Lord has said, Even among the survivors whom the Lord calls. (NASB)

TP NP0 02T DM 02°33 N W27V TINTNR MR 127N M) K
3 OTINTIR TIBWR TR0 002 DINDWITOY) 20728770V 03) 2 R M 002
197 077 T3] YN 197 WRWT T WY M) WR) 07 YORI 003 0°N91H *nN3)
Q7W37923 1PXTI02 02 VR MY QW2 RIPPTIWR T 07 7OIRDT) PI730 M O R
IROP MM WK DT M R WK 7090 AN

Copyright © 2013 MATSATI.COM Ministry



— Tehillim / Psalms 16 | 10 2°%°7n 790 —

Peter goes on to say that Yeshua the Nazarene, a man attested to you by God with miracles, wonders and
signs that were performed in their midst, that God had raised him from the Dead. Peter says that David
wrote of Him (Yeshua) in Tehillim / Psalms 16 saying in Acts 2:25 ‘For David says of Him, ‘I saw the
Lord always in my presence; For He is at my right hand, so that I will not be shaken. 2:26 ‘Therefore my
heart was glad and my tongue exulted; Moreover my flesh also will live in hope; 2:27 Because You will not
abandon my soul to Hades, Nor allow Your Holy One to undergo decay. 2:28 ‘You have made known to me
the ways of life; You will make me full of gladness with Your presence.” (NASB) The Apostles believed the
words of David were prophetic when he stated that the Lord goes before him and will not allow his soul to
see decay (:NOY NIXIY 77°00 1AN-KY 2IRWY *w01 21yn-89 | >3 °) What we find here in Acts 2 is Apos-
tolic commentary on Scripture and the belief of the resurrection of the dead that is taken from the Tanach.
Later on in Acts 13, the Apostles are recounting the story of Yeshua and quote from Tehillim / Psalms 2:7
(Acts 13:33) and from Tehillim / Psalms 16:10 (Acts 13:34-35) 13:34 ‘As for the fact that He raised Him
up from the dead, no longer to return to decay, He has spoken in this way: ‘I will give you the holy and sure
blessings of David.” 13:35 ‘Therefore He also says in another Psalm, “You will not allow Your Holy One to
undergo decay.” (NASB) Note that in the retelling of who Yeshua is, the Apostles reference the Covenant of
Abraham, the Covenant of Moshe (Torah) and that God has kept His covenant with David. They warn then
to take heed that what was spoken of the prophets may not come upon you Acts 13:41 ‘Behold, you scoffers,
and marvel, and perish; For I am accomplishing a work in your days, A work which you will never believe,
though someone should describe it to you.”* (NASB) Today we should take heed seeing the consistency of
Scripture, God throughout time was working to bring Salvation, His Messiah Yeshua, into this world for
the purpose of redeeming you and I and all those who would place their faith and trust in Him. Thank You
Lord for such a wonderful salvation and for sending your Son to make restitution, atonement, and provide
redemption for us today. Hallelujah Amen!

Heavenly Father,

Thank you for helping us to understand what it means to be acceptable in your sight. It is only by
Your great salvation, Your Mercy, and Your Grace that we are able to stand before you! David concludes
saying that those who are righteous will not be moved. Make us unmovable Lord. We thank you Lord for
sending us Your Son Yeshua who paid the covenant price for the forgiveness of our sins. We believe that in
Your Son Yeshua, we have a firm foundation, we are unmovable, and have the hope of eternal life. Help us
to trust in You Lord as we wait patiently for You and Your presence each day. We believe in the Righteous
work Yeshua did in His life and upon the cross to make atonement for our sins. Help us to live and dedicated
our lives to You, fill us with Your presence Lord and thank You for revealing these truths to our hearts. We
praise Your Holy Name and give You all of the honor, and the glory, and the praise forever and ever.

In Yeshua’s (Jesus’) Name I pray! Amen!

Be Blessed in Yeshua, Christ our Messiah!
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Hallelujah for our Lord, our Teacher, our Rabbi,
“Yeshua” King Messiah forever and ever
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